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My visit to the setting of novels in the world
Episodes and digressions in my travel
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I began visiting the setting of novels in the world after retirement.

TELRR I hRD T RSO EAEAT

My nickname is “Don Quixote of Tokyo”.
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Hamlet, Faust and Don Quixote are considered as three great heroes of Western novels.
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“ Gone with the Wind”
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“After all, tomorrow is another day”
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“Anne of Green Gables” rejuvenates elderly people.
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“Romeo and Juliet” is the eternal model of pure love.
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O Romeo, Romeo! wherefore art thou Romeo?

Deny thy father and refuse thy name;

Or, if thou wilt not, be but sworn my love,

And I'll no longer be a Capulet.
(Senior’ s holiday in Rome. I =7 mr—<n{kH)

“Hamlet”
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”To be or not to be, that is a question!”
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“The Sorrows of Young Werther” & “ Beneath the Wheel”
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“War and Peace” & “Crime and Punishment”
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“Le Miserable”
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There is nothing like a dream to create the future. (Hugo)
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You can appreciate the pictures and reports on my website.

The URL is as follows.
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URL: http://homepage2.nifty.com/donky/
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My visit to the setting of famous novels of the world
Episodes and digressions in my travel
O title
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Thank you very much for offering me a chance to talk about my visiting to the setting of
famous novels of the world.
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In the first place, let me introduce myself . I retired in the year 2001. In the first year after
retirement I studied again English at CTC on Yokota Air Base and in the second year, I
studied abroad at Malaga University in south Spain for one year.
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Now, I attend visiting foreigners in Tokyo once a week and also I attend students who study
abroad to give some advice. In Akishima City where I live, I teach English to elderly citizens
in the class operated by the city and also support some students in the Step up Class of Zuiun
Junior High school who cannot attend regular class. And as a volunteer, I belong to
Tachikawa Multicultural Center and support foreigners who live in Santama area.

BUEIL, 1], #0 TSN LKA LIAAEADT 7 > FOUIME YT K8 F—& LT
TDFENDT RAL 2% LTWET, FoMionTiE, BETA TR 2 @l mid O5EaTm8
FEOMR &, WITOEENFRORT v 77 v THET, BEICOVDTWITRWAERDHEICSH
2o TEVEY, ERT T4 7L LT, NPOIEA - SIIEULIE A v & — TEL R
DAEHANEADSHRET 2 LT £,

HFRICAAATZ4RD D

Under such circumstances, I began “My visit to the setting of famous novels of the world”
from 10 years ago. I had two motives for that.
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The first motive comes from my teacher’s word in High School days. He would say, “Read
large-scale novel. If you cannot understand it, it’s OK but you will surely feel as if you have
become a greater person after reading it.”
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The second one comes from the change of my life style. I got plenty of time after retirement.
So I began to read the novels again, and began to visit the setting of these novels taking
advantage of English and Spanish speaking ability. I wrote reports to newspapers and
magazines. These articles and pictures are uploaded, too, on my website.
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Today let me talk about interesting episodes or digressions in my travel. If you have more
interest in these novels I'm going to talk about, please access to my website. You can find the
URL at the bottom of the resume.
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In 75 years of my life, I stayed abroad for about 12 years. The number of the countries I
visited as a correspondent during my active duty life and the countries I visited to cover the
setting of the novels after retirement is 42 in total.
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The first novel that I picked up was “Don Quixote” written by Cervantes. The year I visited
the setting coincided with the 400tk anniversary of its first edition.
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After that, I visited the setting of the novels, “Gone with the Wind”, Atlanta and New
Orleans, then Prince Edward Island in Canada, the setting of the novel, “Anne of Green
Gables” which celebrated 100tk anniversary, Italy, the setting of “Romeo and Juliet”,
Denmark where they have a castle of the novel, “Hamlet”, Germany where Goethe and Hesse
respectively. Then I visited Russia where Tolstoy and Dostoevsky were born, the writer of
“War and Peace” and “Crime and Punishment” respectively, and France, the setting of “Les
Miserable” by Victor Hugo.
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All of these are works that I read with my heart beating in my young days and they have
contributed to deepen my life in my adulthood.
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Today, let me present you about 100 pictures related to these 10 novels and have talks
about them.
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@ map of Spain
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In the first place, let me refer to the novel “Don Quixote”. The protagonists of this novel
are Don Quixote and Sancho Panza. The dialogue between them is very stimulating. Don
Quixote who advances bravely to a windmill with a spear, searching for justice, fighting
against evil is considered as a typical representative of idealists, and Sancho Panza who is the
attendant of Don Quixote is considered as a typical representative of materialists.

@ 1 took a picture in front of the house where Cervantes was born. The right figure of me is

Don Quixote and the left one is Sancho Panza, his follower.
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Cervantes published the first part when he was 58 years and published the second part of
the novel at the age of 68. It is mystic coincidence that he died in 1616, the same year as
Shakespeare died. This year commemorates 400 year’s anniversary of these two great
authors in the history.
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Don Quixote rode on a horse holding a spear in his hand 400 years ago in Spain. But ,
Don Quixote of Tokyo, my nickname, carry a camera instead of a spear and ride on an
airplane instead of a horse, and visit the setting of novels in the world, heading toward
“Impossible Dream”.
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@ The plain of La Mancha.
® The same
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The most famous part of this novel “Don Quixote” is the scene in which Don Quixote
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combated against a wind mill, believing that it was an evil giant. I visited La Mancha, one of
the famed settings of the novel.
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® Windmills in the plain of La Mancha

@ Don Quixote intended to fight against this windmill, believing it an evil giant. He
attacked against the windmill riding on his horse, Rosinante, raising a spear in his right
arm, ignoring the pleadings of Sancho Panza. When he reached the first windmill and
jousted with its blade, just then a sudden strong wind made the windmill circulate. The
spear was crushed into pieces; the rider and the horse were thrown to the ground,
tumbling down the hill.
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This part is one of the most well-known scenes. I think many people are familiar with this
scene, even though they haven’t read the book.
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Hamlet, Faust and Don Quixote are considered as three great heroes of Western novels.
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In the musical “Man of La Mancha”, Don Quixote says:
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“If the people’s life itself is crazy, what on earth is the authentically craziness. Having no
interest in this actual world and indulging into dream only may be crazy. In other part,
however, it is also crazy life to seek after actual life only and don’t have dreams. However, the
craziness to which we should hate the most is the way of living in which they don’t dare to
challenge to realize ideal life and ideal society, adopting the actual life as it is.”
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® Cervntes’ museum in the town of Toboso.
©@ Mayor of the town I interviewed.

There are so many statues of Don Quixote and Sancho Panza in Spain. This is in Madrid.

@ The report of this occasion was printed in the newspaper, Shinano Mainich Shimbun, in
Nagano prefecture, five times in series and it was also printed in Spanish in the
newspaper, Diario Alcala in Alcala City, Spain, where Cervantes was born. the title says,
“Japan may need many Don Quixotes”
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Today’s report about “Don Quixote” was a little bit long and detailed because it was the
first work I challenged. Now, we don’t have much time left. So, from now on, let me refer only
to the most interesting and important points.
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@ Map of Atlanta and New Orleans
®@ Movie.

It can be said that “Gone with the Wind” captured the heart of the fans all over the world
through the novel, but more widely and deeply by the movie. I think that there are many
people who have seen the movie even though they have not read the novel. I wonder how
many of you in this room have seen the movie.

Would you please raise your hand? Thank you.
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@ The house, the author, Margaret Mitchel was born and raised.
Jonesboro

I visited Jonesboro by car guided by my friend who lived in Atlanta. We arrived at the site,
one of the settings of the novel, “Tara”.
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The cottage of Jonesboro station,where trains packed with soldiers going to the Civil War
passed, was converted to a museum for “Gone with the wind”. In the small hall of the
building, some documents referred to the novel, the book of its first edition published in
each country, episodes and pictures on the occasion of making movie, the costumes used
in the movies and other things were exhibited.
The train is not running now.

At the time of civil war, many soldiers were carried to North by this train.

@ ® 8

Emperor and empress of Japan visited this museum. The title of the page says, “Both

Emperor and empress were surprised at hiked up leg of an actress.”
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I asked a lady, director of the museum. Then she told me.

FTZMEDEERACHWTAE L, HEITRO L D IZFE> TWE LT,

“Yes, everyday many people come from all over the world. We have visitors from every
state of our country, of course. We receive, among foreign countries, more people from
Switzerland and Germany. Last month we welcomed many people from Russia and from the
countries in Middle East. I also remembered, young people came from Ireland (native land of
Tara). During the summer season, we receive more than 300 visitors from Japan”.

M2z, mH, HRFNOEFERC> TEET, BRNIIETOMNL, EHATEZVDITAAL 2L
RAY LD, EAEr T b RS ZIUCHROEA ML HRE LI L,
EIEI ZTOEBMTANT FD B ENATBRHRTE LD, EOY—X I A AD
bl H HIZB00AL BNER->TE £
@) Slaves house at that era.

When the war began, people in the South never had doubted their victory. Only Rhett and
Ashley, however, prophesied the fate of the South. Scarlet fled from Atlanta in a horse-coach
led by Rhett Battler, running through the fire in the town. When she finally could reach Tara,
her native land, her mother had died, her father had become crazy, and the family’s slaves
had run away. There were no foods left. From the bottom of her despair, Scarlet stood up.

BB E D & R ONT-BIZA DT bOWF E b ofc 72l Ly e T v a LT
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The troops of the South lost and the aristocratic society of the South has gone with the
wind. (A Civilization gone with the wind) What supported her was the red colored soil at Tara.
Scarlet, an unyielding lady paved her life. In turn, thanks to her strong spirit, she revived her
families and people around her. When the society and the time are in chaos, only those who
are brave and have strong decision can survive.

TSI, 22 TAI =Ly FOEESSERNLAE>TL 20TT, HEPIIL, EIER 22 BT
23 & iz E o Tuvvo 7= (A Civilization gone with the wind) , i DOEFEFBEDO Iz Lo 7=
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After all, tomorrow is another day.

The story is concluded with the following passage. “After all, tomorrow is another day”.

This passage is translated in many ways in the books in Japanese edition. “The sun rises
again tomorrow”, “Tomorrow blows the wind of tomorrow”, “Anyway, tomorrow is different
and will be a new day” .

FEIROEETHITN TWET,

“After all, tomorrow is another day” .
AAGEOEECII S EI IR SN TV ET A,
T8 HIEE 2B H OB 038 2 072
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Scarlet lost everything but she stood up again to pave her way towards the future with
strong determination. Keeping this in mind, I would like to translate this passage, “Tomorrow
is the day when a new life begins again”.

FTARTERSTH T, WEPHFORKIZAD > TEZHENTNI S 558 LT, RITKRD
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In this sense, I think that this passage will surely give limitless courage and hope, to the
people who are suffering, struggling and advancing to overcome hardships.
ZOFRTIOFHET, SESERTECEA L THD AL ANEDEAETRE> TV D AL,
RO 2WBEREFEEE > TND LI RENRTHDOTT,

The house. Dr. Martin Luther King was born and raised.
CNN center. I could make tour inside of the bill.

New Orleans is the birth place of Jazz.



Wherever you go, you will encounter with these jazz groups on the street.
I took a picture at river side of the Mississippi with a street performer.
Downtown of New Orleans

Mississippi river cruising steamer ship

VETIEHRD D [RBOT V)
Next year, I visited the setting of the novel, “Anne of Green Gables”. I presented the
report in 2008 in this room. So I would like only show the pictures in Prince Edward Island.
BUEL [RBOT ) OBEEHAE Lz, ZOREO Y R — MI2008FICZ O TIWE L
TVWETOTHISETNWELE, FonL RO THEHEZT THRAVZLET,
v Prince Edward Island is the smallest state in Canada. It is located in the bay of Saint
Lawrence at the northern part of the continent.

v' Cemetery of L.M. Montgomery. This is now National Park.

<

Montgomery s grave

v The typewriter that Montgomery used.

It was mid—June when I visited this island. Apple tree flowers were in full-bloom. It
was also in June when Anne, an orphan, arrived at Green Gables for the first time. On that
occasion, white flowers of apple trees also welcomed her.

MRBEiinil &, 7)==V ZA00 AZOMHNRS X H EMT Lz, MERIZWE
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I met many visitors at the Green Gables House. They were from various regions in Canada,
the United States of America, European countries, and Asian countries including Japan, Korea
and China.

Most of the visitors from Japan were young girls and middle—aged ladies in groups.

T U BMEATNEAD ZTIFAE NS O RFE BT LT TUOE Lic, #isth X 0815
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Two days after my arrival at the island, a musical “Anne of Green Gables” began at
the very setting place of the novel. Press conference and autograph session were held.

BBV E 2 AN DI, WEEOBEDOARLTOI 2 — P UVATHEMIEEY £ Lz, T AN
WS- THA R LB RMTOIE LT,

Sceneries of P.E. I.
Museum of “Anne of Green Gables”

A photo with an “Anne of Green Gables”

A NI

I met newlywed couples at the seaside. They kindly posed to my camera. (Left side bloom

is missing in this picture)
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v At the airport, welcome word is written in English, French and Japanese. This picture

means that pretty many Japanese visit this island.

There are those who not only lose their dreams and become old physically but also
become old spiritually or run dry in their mind. We would like to maintain youthful heart and
mind just like Anne.

So I would like to recommend to senior citizens to read this novel, not only read by young
girls.

WA ERDIZONTEERD, FERZT TR, DETHATLEI ABZV, ME L DITE
T DL RLDHTHTLEEZRLLEVEDTT,

ETIZRoT 7y Rty EREFFREAETE AL, HODLOFERY bH D LEEL
FI, RFAES To=72230 ) [FREOT ] 1] LHFATHDEZATT,

A2V 7 OEMESRD
Map
Cathedral in City of Milan
Statue of Dabide at Michelangelo Plasa in Firenze.
Now I would like to ask you a question. “Where is the setting of the novel ROMEO AND
JULIET ?”
CZTEMTY, KEOMENG (mIALvalzy b OBRIIEITLEIMN?
Yes, it’s Verona in Italy. There is a big mansion in the city in which Juliet lived.
But we heard that the house was built just after its movie had become famous. Someone said,
“Shakespeare didn’t come to Verona.” It is highly probable that after a novel or a movie has
become famous, the setting is prepared in many cases.
EIAXVTORE—FTTR, X —FOIEYa2 =y bRMEATHEE NI EERH D
F L, [V A8 TEARr—HRTINRN] E0 ) AbWET, BEDMES R E 4
IR THBIELNTZE WD DOTY, MO/PFHPIRETH Z 9 LIeEHNIT L HD T & TT L,
Now, let me introduce the most noted phrases in the novel. Juliet murmured words of
love to Romeo on the balcony of the house. This is from the original masterpiece by
Shakespeare.
ZITE BRIV OMROROAEHGRY =, NTFIHIZY a2z b e T AITE
STEEDERVIEV T AT OFELFXOEETHINALEL X I,

O Romeo, Romeo! wherefore art thou Romeo?
Deny thy father and refuse thy name;

Or, if thou wilt not, be but sworn my love,
And I'll no longer be a Capulet.

What's in a name? that which we call a rose
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By any other name would smell as sweet;

<FHER> AR« AR (RS0 - AR R E0R)

cValxzy ko
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EHTHIE, DI LbZOHBY TRy Ealy hOAEZBTTAHAEET b
BHNZEARBERP DD LV HD?
NTEVWHICEARARTIEZDT L L, ZOFVITEDLY ITWIET X,

(STBIZAHRBFOFUREEN A > TWET LR, ZOEMT HREOT ] TY U OFEIZH
SIS THWET)
Caption
This is the balcony on which Juliet murmured the word of love to Romeo. The picture is very
dark, because it was rainy evening.
In the garden of the house, there was a statue of Juliet. Her slender arms and plump breast
were bright touched by many tourists. Because it is said that touching Juliet makes the
tourist possible to achieve her or his love.
[— V2 Vzy MR IAEEEZI IR0V EWN) 2HEORT U EHD E L,
BEFOREICIZY 2=y hOFEFROT o ZBRH Y, ZOMNFERSoL b E L id#l
KB fiho 7o VHETTZBRTE U DI TV E Lz, ALUFIENREDL EOSVEANRH D LD
DTY,
So many letters of lovers from the world are pasted on the wall of the mansion.
v T a A AT, HADLFREONIZBATZHLOFRBE LY LGN THEL
7

=7 DA in Rome
Caption

Now, this is not a novel but a movie. When it comes to Rome we cannot fail to refer to the
movie, “Holiday in Rome”.
Spain steps in Rome
I visited some of the settings of the movie, too. I named my visit to Rome, “Holiday of a senior
in Rome”.
More than a half century has passed since the production of the movie. Though it is white and
black colored one, fresh and moving impression has not decreased yet. Audry Hepburn who

plays a role of a princess is very cute forever and Gregoly Pec who plays a newspapers
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reporter, a middle-aged man, maintains his restrained elegance about him.

A XY THETH I —20%, Ml Tm—<DkH] TF, flfEfsh o pitiibEn, AR
DOEERA D, 3 OFIEAEE) & EERICESIZOIED L LEHBRIIED> TWEEAR, T
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V= Ry 7 b BB LR AMENCCAHTHWET,

ZOMBOv AT E>T [ =7 O{KH in Rome] & LN THE LT,

The mouse of the truth (= AR—I/ILDHEZEWVD)
The colosseum in Rome (and inside)
Canals in Venice

The Vatican Palace

Tve— « LY
NAhVy b
map

Now, when it comes to the masterpieces of Shakespeare, we have to hoist “Hamlet” as one
of the 4 tragic novels of Shakespeare. The location of its setting is in Denmark. I visited the
Koronbou castle, stage of the story, in Hershingo near Copenhagen the following year.

R ACT EFRBMUKRERDO—2IT Ihsby M BREBEFONET, TOBRITARN
— UL DNV A=l h D s n R, A Z Y T ERGNIEEE, Ty —7 R EL
pa

The story begins with the appearance of a ghost of Hamlet’s father in this castle who was
killed by his brother. It seemed to me that the castle at the seaside of Baltic Sea surely
created such an atmosphere.

by b OFBIZI O v rA—Hic, RRTHRSNIEZLBOCEN D L2500 T
Fo sV MEBRIZH BTN HEARBEPS LHL THNE LT,

I visited many places in the castle recalling the story. It was difficult, however, to know
the exact place where Hamlet had talks with his mother, queen, and the place where Poronias
was stabbed to death.

FFFEDA A=V & LD B bBMOT ZiihFEE L, Th, BEOELE ORI
EZOBBTRINION, Fu—=7 ZAORSNEFBUSE E ZR200FTbrD XA,

So, I came back to the information desk again and asked a leader there. Then his answer or
reaction was quite surprising to me.

FZTAGE o TeZ TR D &, FDOHDOELEHE L LOWBMEICEHWTAE L, WFE/A
TPz 2F ¥ —ENFETEEEDLSIT TG Lo EENR->TEZDOTT,

He said, “Nobody knows!”. From the way of his speaking with gesture, opening wide his
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arms, his answer may be taken that it was impossible to give answer to my question because
it hadn’t existed actually. “His answer is quite to the point”, I thought then. Because it is
actually impossible to designate the stage of an imaginary story.

[Nobody knows! (b0 EFHAK) | o, ROFEL-ED DX [FARIES oo
T, ZOREHSTHALEE ] LWV oTeba{ETFERBEITLLY, AL “457 72
EBSTEHLDTT, FoTREDFEDERNE ZNXDLNBIT TR0,

Even under such situation, however, some of the reports of visiting this castle mentioned
in its article, “Our guide said, “This is the very place where Ophelia and Hamlet had a talk”.”
I thought it’s inevitable to write like this as tourist site, so as to respond to the expectation of
visitors.

ZINTH, FERRORNTUT, BREN (22847 4=V T ENLLy EREEERD LIS
FIChYELT: - -] LFBSNE, RATRELHY £ L7, BULHE LTTZZETY—
EA L2V EHEOWIRFIISA NN ETL X H i,

Shakespeare wrote the masterpiece, “Hamlet” based on the History of Denmark and made
the name of the castle “Kuronbou” known to the world. The character of the protagonists and
the words they let out have been the controversial items among people in the history of
literature in the world. Indeed, Hamlet has been one of the most attractive figures.

VIR AT T eV EHREEL LI [hNALy BN 2EE 2oy R—kosE R
P& 8O E Lic, ZOENROHERLHE LIEFEOMRICONTIE, ROVIEEOZRNT, i
b ST, OB AMO—ATL X I,

In particular, his word,” To be or not to be, that is a question!” has been discussed for
many years how to translate this into Japanese. The phrase has been translated in many
ways. But it seems that the translation most widely accepted is A& B_E D>, FHERARE D

B2k, £ 5 ) ThARIERE] .

LU BT ALK L TWAHERET” To be or not to be, that is a question!” T4 i,

BAIZRRENTOVET R, HOZTANLN TV ARIE, [EXH& 0, &y (b5
WEL TAED FED ) BAHRIEE) 2L BVET,

Even though I don’t have such ability as to translate medieval literature, I dared to
translate this after reading the story again and visited the setting of the novel. It is as follows.
“What is true or what is not true. What is lie? It is the most important subject to discover

the ultimate truth.”

FHEOIFEZ TR TE D L O RANTAICTITE THH D FHANR, ENTHHE, FRICHEZ#®
L. BEOBSLEHNTZANE L UIZ OO ERDO L SIZFRLTHE LTz,

[To be (AINEELRDD, or not to be (AINEETARVDA, BE/2 D), that is a question!
TNETD D DN KELERETH 5

This is a cry from the bottom of Hamlet’s life who agonizes over, searching justice and
truth, in the society of human being. And it seems to me that this heavy word is also asking us,

who live in this period, “What is the correct way of life? What is authentic justice? He is
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throwing to us a fundamental problem of life and question.

T, AR AMOBEROF T, EREEFELRO TRINET 2210 > bOAEMDD DU
ROTY, ZFLTCZOHEWVWSEEIL, S2ALEZLRTBICH, NEDH L REAET LI D,
REDIEF L ITAR DN, RARRWNEZRIT NI TWD LS REANT 2D TT,

v" High school girls in front of the Andersen Museum. They asked me to take this picture.
v People are commuting by bicycle.

v" The port of Copenhagen with colorful building

(& T VT AOML] TERO T
Map (72L)

In Denmark, I visited Andersen Museum, and in Germany, I visited Grim Brother’s
museum.

T — I TCT TR A AR BED O KA Y CIE S U A RSB OREEE R E L,
Now, the authors in Germany who are noted in Japan are Goethe and Hesse. I think the most
noted novel by Goethe is “Faust”. The story is that Dr. Faust met Mefistfeles, a devil, and
Faust contracted with Mefistfeles that he can get all kind of pleasures and sorrows in this
world with a condition that he sells his soul after his death.

ST ARTEL MmN R4 Y DIERIZS —T &~y T, V=7 TRRET 77 —A b
THh, 77 VA MELREREA T 4 2 h7 = LA L HEW, SFEH%OSROREZ S
12, Bt CAADH 5P HRBPER AR IED LWV OB ERD T, Lol X b
—U—T7,

And , “The Sorrows of Young Werther” has been read by many young Japanese. The story
is that young Werther fall in love with a lady who was engaged with a man. And he lost hope
in the future and killed himself.

EE T2 VT OS] (TAROEFEFTHLEHENTEE L, FEV=ALT L
DIFRIZEDNWDE THDH ML DITHEY . HHOREWITHELE L THERET 5 E Ty
~HDTY,

“ Beneath the Wheel” written by Hesse was my favorite book in my high school days.
Hans, hero of the novel, had a promising future. However, in the last part of the novel
he began to drink too much and drowned in the river

ERRRICEG Lic~y &0 [HIRO T b, EARDEENANPBREBE I
IR DR BRI TINTEBIHILE L TOET,

These novels are very profound and heavy. I think that my brain and probably
your brains, too, are also becoming heavy with 5 works I mentioned until now. So I
would like to narrate in another way about last 5 works from now. I would like to
refer to pleasant scene I encountered during my trip to the setting of the novel and

show some pictures.
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ENHIELS EVVNHTT, TCICINETO 5 EHRORI THROIELE S O L )
RYVBEL RS> TVD ERNETOT, #¥0 5 EE. MEROEIBf OB THa - 7225
LWEEZ TR LE D ERVET,

As for the report about these works are on my website, so please check the page if
you have some interest about these works. Thank you for your understanding. Now,
let me present you some pictures from the Rhine river cruise.

ERZED B DIZONTIER—LR=V D [HEOHERZFHNRT] THLIEFVTNE
TOT, BALOHDHFIETEIT/R-> TAHATLIEEN,

RAYTETA V)IFRATOEEZ ZHRAMLEL X 9,

v Motor bikes run along the Rhine. (two pictures)

Tourists from the world are enjoying the cruise on the deck of the ship.
Churches at the riverside of the Rhine

There are many medieval castles along the riverside. This is one of them.
The Rhine flows mountainous area.

The rock (mountain or hill) of Lorelai (two)

The Goethe observatory that looks down the Rhine. (two)

Goethe House that is converted to a museum.

Calf City where Herman Hesse was born.

Hesse’ s museum.

The house where Hesse was born. The 2nd mansion from the left.

Hesse had nearsightedness. (two)

AN N N N N N N N N N NN

One shot with Herman Hesse.

Mg L P & [3RLE
War and Peace, Crime and Punishment
map
After visiting Denmark and Germany, I visited Russia next year. It was to cover the setting
of the novel, “War and Peace” written by Tolstoy , and “Crime and Punishment” by
Dostefsky .
Tr~—7 . A VEBOBEIIT0 T ZNE Lic, BMXRIL MLVA A O TG L7
il L RA =7 2AF—0 [GREE] TLL,
The stage of “War and Peace” was mainly in Moscow and that of “Crime and punishment”
was in Saint Petersburg, called Leningrad until about half century ago.
Mg &P (X' A2 U ERIES, TBREF] BIREWME T s b_T AT s (o
TV =r7 7= REFFHINTWELE),
In the first place, I visited Saint Petersburg.
FATTANCY 7 MRTF AT VT ZilivE LTz,
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The land of midnight sun. I took this picture at about 10 o’clock at night.
Very beautiful canals are running in the city.

Flowers in the street

X XX

Elmitaju museum. It was a cloudy day. It is said that this museum is one of the 4 greate
museum in the world.

v' Subways stations are well decorated with pictures and lights.

“A small crime (sin) can be compensated by a hundred good deeds.” “Selected extraordinary
people can even kill a person who are worthless in the society and rob him/her of money if the
person uses that money for the sake of society”------- This was the way of thinking of
Lascorinicof, the protagonist of the story of “Crime and Punishment”.

[—SD/NERFEBITEDOFTIC L > THObND ) BEEINIEFLAL, Ho7oditaoi:
DIZEDIEEE D 72 51F, HRICEMER A MERL Tz 2L b TEDLH] — B
MREOEANRA + A2V =aT7DFEZFTLK,

This theory of killing a people may be applied even to actual modern society where
unreasonable system and inequality are rampant. There may be pretty many young people
even now who sympathize with this thought.

Dostoevsky’s inquiry about the good and wrong of the action of human being, could be
applied even to the actual Japan and the world where inequality in the society has not been
dissolved yet.

RLET] DENADBNEFEIAREGE & RNPERHZ TV RWEItES THEIGT 54582
WHPH LLER A, ABOITHDOFEBEZ OV TEWHEWNT X, RPFEASBHEE S 0B
AKEHROFRIZTHBEL TND LD TT,

I took a lot of pictures of the setting of this novel, but we don’t have much time left. So let

them leave for another occasion.

As for the novel “War and Peace”, I visited Moscow City, and the residence where Tolstoy

was born and raised, located 200 kilometers south from Moscow.

P4 & PRl OBFM TIXEAZ UL Z2H 5 200 F0HICH D bV A b A DAEF E WA

hHiaE L7z,

v" The Kremlin

v The department store Gum in front of the Kremlin Plaza. The largest department store in
Russia.

v" The statue of Tolstoy

v Tolstoy’s grave in midst of wood. The grave was covered with grasses. It is said that Tolstoy
ordered to make his grave as simple and modest as possible. As you know, he is one of the

greatest authors in the history. This makes us reflect something. Don’t you think so?
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The long story composed by two volumes contains so many and profound philosophy or
maxims. It is impossible for us to discuss the content in a easy way. Tolstoy refers to fundamental
questions such as “What is war?”, “What is peace?”, “What is true life?” or “What is death?”,

in the novel.

ETF 2 BICRESEERIT. HOP5HEREM EENETENTHT, L THEIHIGH TS 2
LIFTEER A, NBORETT THgrL T2 TEMEF?2) TAEET?) TEEE2) - - A
2o RFNRAREICER LTWET,

Here I would like to report a pleasant story of “June Bride in Russia” with beautiful pictures.

ZITHRYT OV a—r T T4 ROGEER LWEE LT THRALET,

Actually, I reported this about 4 years ago in this room. For those who were present here at
that occasion, this will be the second time. But I hope you would enjoy them again, because
the pictures are very beautiful and refreshing

FIZIOVAR—bb 4 BT LERNC—ED NEF NN ERHY T, TDL X
wgobaotﬁmmﬁfDK&DiT#\&f%%%#&ﬁﬁ&)ﬁ~kf?@f\&o%ﬁ
BE DRI 2o TV s T RIEEN T,

IvtA 6 A DI  in Russialhd An Album of June-Brides in Russia

To our surprise and fortune, during our trip visiting the settings of worldwide noted
novels, we witnessed many pleasant spectacles. For example, wherever we went, we met

many newly married couples with the happiest and brilliant faces.

6 Ao a v 7 SLHORIE, BN T TRV =V HEL TNV E L, #index
T, EHE T AT S OFED v 7 HEB LT Z & T,

In Saint Petersburg, Moscow and Yasunaya Poryana (the birthplace of Lef Tolstoy ) we

saw more than twenty wedding couples.

Y7 NRFANTNT [ FATT, ZIUTRVA M ODEZDHDLEAT UG 200 F2FEOY
—2F¥ RV —F T« -, MBI 20MEBLTWELR,

Most of the bridegrooms wore distinguished black jackets or formal suits. Without a doubt,
however, the most attractive person in the party was the very bride herself. Every one of them
had clear skin and beautiful blond hair. They looked magnificently beautiful in their long
white dresses with the long white veils adorned on their heads. They were glowing in the

sunlight.

Rzl ZAEIEIERN T L —F I3 ADOEIELIR T LZ, THREBERTOERITRA L V-
THibg, A7V ELEAVALUCELWEE, AVR—LEMAOR Y 7 R L AL, #Fio fEH

DARZIZIZ T, BTNV IZELroT,
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Many couples who held wedding ceremony at churches a short while ago were taking
commemorative pictures and videos at the park, over the bridge or at the garden in front of the
Moscow University.

STREZT CERENYOD v TR, B OARREEZIXT AT U RFORIER E T,
MERFEESCET AR E L TCVE L,

Whenever I found such group, I hurried to them with my camera and situated myself as the
last photographer in line. It was a happiest moment for the couple. I didn’t think that they
would mind my picture taking although I was a stranger from an Asian country. In addition, I
asked our interpreter to teach me the words to offer my sincere congratulations on their
marriage so [ could transmitted these words in a loud voice.

“Shasliva! (Congratulatins!)”
Hearing my words, some of the brides responded with an appreciative smile.

FNBRTN—TEROTF5 L, FATH A T ZFIZEWTET T, IRE 7 NV—TORBIIHEOE
Lice By ML 5> TR B EERERFM T, 7VT 0O b RMbBN A T~ U NEHE o
TV LTHRIZLENST-TLE D, TREY b, FAfTOERICE VT ETOBROOFEE
EHZTHLLW, A RKETHRBOSELM-7-0TY, [Py 2Y—n1 ] (BEHiT!) *
ATRFADIEOINTFIZ, BRZiE=ay EEA TR A T NDEE b WE L,

The crowd around the couple echoed with. “Gorico, Gorico!”

I learned that “Gorico” means “bitter” in Russian. The meaning has been expanded to
signify “The surrounding is bitter. So you, two, have to make this surrounding sweet.” In
other words, “Please show us what you can do to make this surrounding sweet.”

By TN EBHOENMIEZbroFERERY S, 2—=Uh 1) [2=Uh 1], bih
EEe U TEET IS LW BEREZ D TER, TINLEMALT MRSV b b o L 1<
HE!],DFED o HNEZAZRETIN! ) EOMEONT ELZT) 5 LWVWOTT,

Hearing these words , the couple began to kiss passionately, embracing tightly, for a long
time. Then the crowd around the couple began to shout, “Odin(one), Dva(two),
Tri(three)....... ” to make the kiss last longer. The cameramen around them captured this
Kodak-moment and so did I from behind.

EARENPNRD &y T MTO L EREAEVAI R — NI RZME BV IE L TOE LT,
By TNRXR% Usd D &L BN T72(1) RU7—(2)- by ) —(3)!] LZDORS
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ENYU R, TE REHD BABICHATIRD S 05 DI TT, BbZOBFID-
b T,

June is the rainy season in Japan but in Russia June is the most beautiful and comfortable
time when green leaves are abundant after the long cold winter. I understood that in Russia
they didn’t have a tradition such as “June Bride”, but they made the best use of the short

summer by arranging marriages during the month of June.

6 HoHARIIHEROFH T, 2 TROVADIHITHRNIANAS 6 AlX, v 7 Tld—H T
HELBITLRT W, TJune Bride] (P 2—r « 754 K 16 ADHE] YOEBIIFIT2 N
Lo TN, HOWEOMERKBICAENLTO WBIEXT v 2” Rors LEtA,

Our tour with the intention of visiting the setting of the famous Russian novels was
fundamentally hectic, but through these encounters, our experience was converted to one of

heartfelt pleasure, especially witnessing these sweet sceneries of newly married couples.

Mo 73T L0 I D LI BRBRWT —<DOfikld, Bunb o m v e o
HESWOEEE T, DREDELWIKE blgo72DTLT,

v" Moscow River

v" Souvenir of Russia
Ve I¥F7)] “Les Miserable”

In 2012, 4 years ago, the novel “Les Miserable” celebrated its 150th anniversary. I visited

the stage of the novel written by Victor Hugo in this year.

v Eiffel Tower
v" The arch of triumph in Paris

4R, BFINS 1504 L 722 20124E, Y47 hL e a2d—0 L - ST TV OEE%E
BnE L,

I think most of you know this story or appreciated musical or movie of the novel.

250, 2200 EHo Lo b EEDL T OWEEEZ AT, 2 2 — U )V FE - I IRE T
STWD EBWET,

v" The Opera theater in Paris
v" The author, Victor Hugo
v' Janbarjyan
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v" The entrance of the Sewerage of Paris

v" Victor Hugo museum

Janbarjyan, protagonist of this story, was imprisoned for 19 years, only because he had
stolen one piece of bread. When he went out of the prison, people in the society were very
cold and unfriendly to him. Under such circumstance, there was an only human being who
welcomed him and attended him kindly. It was a bishop Miriel. Janbarjyan was moved by his
words and deed, and he began to reform his way. And later on, he brought up Kozet, an

orphan, and kept protecting her with all his might till his end. It is very moving story.

BN D /R BB AR D 2T 19 FEMBR SN ¥ Vv Py U3 TR IS T A &R
Fhlethiowtta ot e, M— AN ZIT AN TN I U A FZEORIZSL, RN TR
a¥y hemENT TV BE T T2 E ) 2 h—U —T7F 1,

The political situation of France at that time and the trend of revolution are also woven in
the background of the story. The masterpiece is actually long novel filled with profound

humanism. It is difficult to talk about it roughly in a short time.

HRIITAERED 7 T o ZOBARRIRLEM O VAT, FEIHROE 2 —v =X A
ENTZRKI/NGTT, flHRICELDDIEHTEEEA,

Here, I would like to introduce you a very interesting dream- like story in the last part of
my speech. Now, if I go translating part by part, your interest in my speech will decrease
almost to half. So let me read the essay in English first without stopping and let me read it in

Japanese after that. (I prepared a copy of both language)

i

TR AWEYREE TR LW ERWET, ZOWREEZ SR L TV A XA
PWLETOC, TETRUCH A L%, BARGETHHE L CiA LT EEnET, (AR
BLEPGEOaY—ZHABELTEY £9)

HdH, NTTERPoT-= FETE/NL ! <Woe is me!> I handed you the copy of my talk in
English and in Japanese. I hope this will help your understanding.

v The Seine River - & Opera theater
Woe is me!
| miss my mademoiseille

| visited Paris to cover the setting of the novel “Les Miserables” On the first day of my arrival at 5
in the afternoon, | had some free time. So | decided to attend an opera that was being played at the
Opera Theater located in the center of the city.

At 5 pm. after getting a ticket for a non-reserved seat, (it was 100 Euros) | went to a seat that
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appeared vacant. A beautiful young lady was sitting next to the seat | was going to occupy. | asked her
in English if | may sit next to her.

She probably understood my English and said, “Sure, of course!” and nodded with a smile. She
seemed to be in her early 30’s and she was amazingly beautiful and attractive.

Making use of this occasion, | told her about my plan to visit the setting of the novel, “Les
Miserables”. Then she said, “We don’t have enough time to discuss your plans because the stage play
will begin soon. Why don’t you come to my house to have talk after this? My house is not far
from here.”

After the stage play was over, | went cheerfully with her to her house. To my surprise, she kindly
served me wine in her sitting room. We began to chat. Then she said, “l am in a sweat. Let me take a
shower first and put on something more comfortable.” And promptly, she went into the bathroom. |
stayed in the sitting room alone, sipping the wine she served me.

After a short while, she came out of the bathroom. What a surprise! She came out wearing only a
light pink colored negligee and her beautiful slender body was slightly transparent through her dress. |
was shocked and at a loss what to do.

Then she walked straight toward me and extended her arms to hug me. Being enchanted by her
beauty, | also extended my arms to embrace her tightly,.... but in vain.

At that moment, | woke up from the dream. | was embracing a pillow on the bed in the hotel room,
my eyes were blurred from jetlag. At 5 o’clock in the afternoon in Paris was at 1 o’clock in the

midnight in Tokyo.

ARUNZEIZE LT B OF%RE, D LIRS > 72D THRTJETAHPOBEEZBET 22 L1
L L7z, BIBIEARY OFEETLICHY £,
BESTEOTTREREIH Y /A, AV O THEKS (1002—1=%13,000) &5 &,
ZENTND EBDNDFEDO L ZAIATEE LIz, B OFITITEL TELWT T 2 A NN
STWET, £Z CRIFEGEECaRE L,
TRBIES>TH ZALNTT N ? |
WL BROTGER DI b L T[22, E5%F) b=valbiheFExElLl, (FFVAT
IZFEEED TE D ADNEIMNTD I, FEENTETHHER <7 7V RBE>~DF Y NOEEE O &
LeWAbWAEHEET) , BILAZK LRI ZofESIc, 2oL i35 ML -
YT TN DEGHOEERHFTICOWTHRLE ) LEVGELNTELE, &, fkids-7-
DTY,
[H T EPFEASOLLEMNS D FHAR, DL HEIZWLS Lo WERAD, TAR
WZELSH Y FHAND)
TRl ToX—7Ip 7 FUIARNTEEND EMEBEOERNOEZDOH L2 ONTHEEL
7o WEMZFILT <L TLIZ,
(LALLM BEIZE] , HBICAD EHLIFHUICL YA U E2E LB LTI NZDOTTY,

ZLTEWVWELE,
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[FRXTFH A, DLFEPWVWTLESTEZNLL Lo &y UV —2IBRNSE T

FEIE D EWLIINANL—LIZASTNEE LT, HEICOEVESNERIETYA 2 0IZL
BN EDOH T 2DE[FHF->TnE Lz,

10 FEELTHELEBNANL—ENHHTEE L, &, RALENWIEX 1!

WHIE I TV 7 BDOFRT ) Vxb E L 5T RO T, AL F—E LWHERNGE S
WoTRATEET, FlIva v/ TCEZICHEZRS> TEWb LT, WTILE - E FHx
NENTICWE LT, &, BLIFESASARIZID - THWNTL % EliF2 BT -0 TT, fi%
NTLEHELTHEDTT,
[ZZCRARTNE=y R BROBWEEZD) . FIELOHEFV DELIICRENEER
NIZE B ERD e, B o VLA RE LD LI EWFELIATE L,

L AN
——Z OB, FTENCHBRRDIZOTT, KECERME LIZBEZZT0RRL, F7T 10N
v RO ETHAERN TN DT LR, 7N OF%REHTAARTIIERFO 1R > T =D TT,

Lastly, let me introduce an episode at the time of publishing the book “Les Miserable”.
The first day on sale of the book, there was a long line of people in front of the bookstore and
the book was flying off shelves.

R RICBE T 2038 & 2R LET,
FE7EY HITEIEORNCRIEDFINTE, AFRES L D128 E L,

At first, Yugo concerned about the selling of his book and sent a letter to the publishing
company asking about selling. He wrote in the letter only one word or it’s better to say only
one sign, a question mark.

oI — T YS ) PR OTE 1TE 2 0E LRSI 2 ) L 2R LEZWE e FE N L,
Then he received a letter from the company. On the surface of the letter only one word, or
one sign, an exclamation mark was written.
HiAE> Hi% T ) LR RINEFRORELZ TR T2 W),
Each of these letters seems to indicate, “Is it selling well?” and “It is selling great and great!”,
respectively.
TnEn [ A Tns 2 IEAT, BT 28R LEEEbET,
So it is believed that these two letters are the shortest letters in the world.
Ihbo 2 Wi, R—ENFRTHD EEbRLTNET,
BZERREHIN
A dream makes us pave the future.

The dream I mentioned in the last episode in Paris was a dream while dozing. One more
another dream is a dream that we want to achieve in the future. It may be also called a “goal”
or a “hope”.

FFEBFHLLE [V - BT TV OBRMOBOTEY —FiE, #T05 (H7z/cho) M
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WCHTZETLIZTeD, 5 —DD, bo LRI RKICER L L5 &35 M4 11, 4T lH
Z] oL ) Fioik T3—v) LbEx5TLED,
I believe that it is very important for all of us to have dream or goal even after entering old
age. Because you cannot achieve anything that you don’t keep in mind.
Victor Hugo says;
There is nothing like a dream to create the future.
RIFENTECHEZNTND, BEEZEo TS ZENRFLLEHNET, DITHINT
WIRNWZ ERERT DI LEHVBRNNLTT, 23— FoTWET,
M8, ZRBSMTRREMED HT b TR
There is no harm in having a dream. Even though the dream doesn’t come true, you
will surely feel happy by thinking about it at every occasion.
Aging of physical body is inevitable. It is the laws of nature. But we should avoid killing
youthful spirit.
BRIV RICERERTERSTH ZDIEEBZTNLIETTRELLI RS 2
5TY, HEROBMITODESERWVIZLTH, LDETHRLTLE > TUIW T2,
"A dream is not something given to us. It is something we discover ourselves, based on our
interests. If you challenge yourself to do various things, you can spread wide the wings of
your dreams.”
ZIIER-TWTEZLND D TIEHY FHA, B THROHEKS S Z L2 Ea IZAlE L
TV HD, WAARZ EIZHER L ThiuE, BORIIRESENR > TN TL X I,

Children and young people have dreams. But I think it is senior people who need to have
dreams. Let’s maintain big dreams in our heart regardless of age.

Bi i< o, FHELT TR Ty =T ZERERO T, AFRICERR S KW B s
BOTHEELE D,

Now, let me conclude here my presentation. I earnestly hope that I could make myself be
understood. It is my great pleasure if you could get something useful for your life in my
speech and pictures. Thank you very much for your attention for long hour.

THEIT LT & RO SR RS, RN A2 B LIZRY , SBONEDOE ey, D
BELRIEZARIB LN LISV ERA,
Ihabo TROFHIRD LY TV & £d, RO IHEBH V3L 5 TSN E LT,
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